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ATENCIÓN: Le recomendamos leer atentamente este manual ante uso y seguir los consejos. 
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1 Datos Tecnicos 

DIMENSIONI 
Alto  555 mm 

Ancho  300 mm 

Largo  455 mm 

 
 
PESO 
16 Kg c.a. 

 
CONEXIÓN HÍDRICA (para versiones con conexiòn a red) 
AR-A red: 

Presión entre 0,01 Mpa y 0,08 Mpa (entre1 y 8 bar) 

Racor 3/4” gas hembra 

 

CONEXIÓN ELÉCTRICA 
230 V ~ 50/60 Hz  Consumición 1350 W  

  

 

LIVELLO DI PRESSIONE SONORA PESATO A 
< 70 dB 

 

1.1 Informaciones de copyright 
© Rhea Projects S.p.A. - Reservados todos los derechos 
El presente documento contiene informaciones confidenciales de propiedad de Rhea Projects S.p.A., el contenido de 
este documento no puede divulgarse, copiarse o duplicarse a favor de terceros, en ninguna forma, total o parcial sin 
previa autorización por escrito de Rhea Projects S.p.A. 

El uso, la duplicación o divulgación de las informaciones técnicas contenidas en este documento pueden ser tuteladas 
por Rhea Projects S.p.A. a través de la ley. 

Editor/Fabricante: Rhea Projects S.p.A., via Trieste 49, I-21042, Caronno Pertusella (VA), Italia. 

 

ESTE MANUAL TIENE QUE ESTÁR GUARDADO DENTRO DEL DISTRIBUIDOR. 
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2 Introducción 

2.1 Bienvenido 
Felicitaciones por la elección de un distribuidor semi-automático Rhea Projects. Este producto ha sido 
estudiado por técnicos expertos y es fabricado según los elevados estándares cualitativos que siempre 
han distinguido los productos Rhea Projects. Esta publicación le ayudará a usted a conocer mejor 
su aparato: Le recomendamos leerla atentamente y seguir los consejos. 
El presente manual reúne todas las nociones y las instrucciones para el cargado y la limpieza del 
distribuidor, así como las instrucciones reservadas a los técnicos especializados para 
operaciones más complejas. Por esta razón, el manual se compone de páginas reconocibles 
claramente en base a la preparación técnica del lector a la cual están destinadas: 
 

Texto de fondo GRIS: destinadas a quienes tengan acceso al interior del distribuidor. Incluyen la 
introducción, secciones de carácter general y secciones que se refieren a la carga y a la limpieza 
ordinaria. 
 
Texto de fondo BLANCO: destinadas exclusivamente al personal técnico calificado. Incluyen opera-
ciones de instalación, ajuste, limpieza extraordinaria y manutención. 

 

Todas las informaciones contenidas en el presente manual están dirigidas a obtener del distribuidor las 
mejores performancias en el ámbito del uso previsto por el fabricante. 

El manual es parte integral del aparato y debe estar siempre disponible en el interior del distribuidor 
hasta su desmantelamiento final.  
 

Para obtener un nuevo manual, en caso de pérdida o daño del original, es necesario comunicar al 
fabricante los datos de identificación del distribuidor indicados en la etiqueta de matrícula. 

En cumplimiento del cuidado puesto por la sociedad para aportar mejoras al producto cada vez que 
éstas son posibles, Rhea Projects se reserva el derecho de perfeccionar la futura producción (y el 
contenido de los respectivos manuales) sin previo aviso y sin ninguna obligación de actualizar los 
productos ya existentes en el mercado. 
 

El servicio técnico Rhea Projects está a su disposición, para cualquier información llame o envíe un fax 
a los siguientes números: 

+ 39  02 966551 

 + 39  02 9655086 

o una e-mail a rheavendors@rheavendors.com o visitar el sito www.rheavendors.com. 

Para facilitar la comprensión de los pedidos es necesario indicar: 

- Los datos señalados en la etiqueta de matrícula (pegada en la primera página de este manual); 
 

ATENCIÓN: Rhea Projects declina toda responsabilidad por eventuales daños directos o 
indirectos causados a personas o cosas como consecuencia de: 
- uso inadecuado del distribuidor; 
- instalación incorrecta; 
- alimentación eléctrica o hídrica no apropiadas; 
- graves carencias en la manutención; 
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- intervenciones o modificaciones no autorizadas; 
- uso de piezas de recambio no originales. 
En caso de avería, Rhea Projects no está obligada en modo alguno a resarcir eventuales daños 
económicos debidos a paradas forzadas del aparato ni a prolongar el período de garantía. 

2.2 Norma de seguridad seguida en el proyecto 
El distribuidor ha sido proyectado y fabricado según la siguiente norma europea de seguridad: 
 
Reglas  73/23 CEE; 98/37/CE; 89/336/CEE 

Normas EN 60335-1 

EN 60335-2-75 

EN 55014-2:97 + A1:01 
EN 55014-1:2000 +A1:01 + A2:02 
EN 61000-3-2:2000 
EN 61000-3-3 + A1:01 
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3  Description of the Equipment 

3.1 Uso previsto 
El distribuidor semi-automático XX OC (XX Office Coffee), en sus varias versiones, es un aparato de 
uso general (no profesional). 

El uso previsto del distribuidor semi-automático consiste en la erogación automática de bebidas 
mezclando productos alimenticios con agua. La erogación de las bebidas se efectúa dentro de apro-
piados vasos que tienen que ser posicionados por el usuario antes del empezàr del proceso.  

3.2 Denominación de las versiones 
Rhea Projects utiliza la siguiente convención para la denominación de un modelo en sus varias 
versiones: 

Tipo: Table-Top 

XX OC <café>/<contenedores> <conexión eléctrica> <conexión hídrica>  
donde: 

<café> indica el procedimiento principal para la preparación del café: 

 SM … procedimiento instantáneo (de productos solubles) 

  

<contenedores> indica el número de contenedores de producto excluyendo el del café en granos. La 
autonomía y la variedad de tipos de bebidas erogables por el distribuidor dependen de este número. 

 
<conexión eléctrica> 230 V 

     
<conexión hídrica> 
 AA indica la presencia de un tanque interno de agua para la alimentaciòn idrica autonoma. 

AR indica el distribuidòr funciona con conecciòn directa a la red idrica. 

3.3 Bebidas erogables 
El distribuidor puede erogàr cualquier bebida procedente de productos solubles, segùn la programaciòn 
del distribuidor mismo. 

El distribuidor puede ser programmado con el PC utilizando el software Rheaction. 
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y llave flash o cable RS232. 
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4  Advertencias para la instalación 

Las operaciones de instalación y manutención descritas en el texto a fondo blanco deben ser 
efectuadas exclusivamente por personal técnico calificado. 
 
ATENCIÓN: El correcto funcionamiento del distribuidor está previsto en ambientes cerrados a 
temperatura ambiente superior a los 5°C en condiciones ambientales normales. 
 
ATENCIÓN: Prevenir el congelamiento del distribuidór y de los ingredientes. 
 
ATENCIÓN: Dada la susceptibilidad a la excesiva temperatura y humedad de algunos productos 
alimenticios utilizables en el distribuidor, el aparato puede producir mal funcionamiento si opera 
a temperaturas superiores a 30°C con humedad relativa superior a 80%. 
 
ATENCIÓN: La maxima temparatura de funcionamiento dels distribuidór es 92°C 

 
ATENCIÓN: Las operaciónes en Texto de fondo BLANCO son destinadas exclusivamente al 
personal técnico calificado.  
 
ATENCIÓN: Evite la instalación en locales donde se utilicen chorros de agua (por ej. grandes 
cocinas). 
 

Usted compró un distribuidor XX OC SM que ha sido construido en acuerdo con las vigentes 
normas en lo que se refiere a la ausencia de toxicidad en los materiales en contacto con los 
alimentos y a los aislamientos eléctricos. El aparato ha sido también montado en un entorno 
productivo limpio. El personal encargado del montaje y de las pruebas está periódicamente 
sometido a exámenes sanitarios para confirmar su idoneidad. Sin embargo, las condiciones de 
transporte, el plazo de almacenamiento y la manipulación debida a la instalación no permiten 
una utilización inmediata del mismo. El distribuidor, antes de su utilización debe de pasar por un 
ciclo de higienización según las modalidades descritas del el párrafo “Lavado y desinfección de 
las partes en contacto con alimentos”. 
 

En tales condiciones será necesario limpiar las partes a contacto directo con los productos por 
lo menos una vez al día (leer ” Lavado y desinfección de las partes a contacto con alimentos”). 
ATENCIÓN: Evite de limpiar el distribuidor utilicando chorros de agua (por ej. grandes cocinas). 
ATENCIÓN: Conforme con las NORMATIVAS NACIONALES y europeas de seguridad. 
ATENCIÓN: Uso del interruptor de sguridad puede poner en acción algunas partes del 
distribuidor 
ATENCIÓN: Poner el distribuidor con el cavo de alimentaciòn fácilmente accesible. 
ATENCIÓN: Poner al distibuidor segondo las Normas Nacionales y en locales con aire. 
ATENCIÓN: Use sólo productos alimenticios específicos en los distribuidores automáticos. 
ATENCIÓN: El personal que accede al cargado de los productos debe poseer la cartilla sanitaria 
en curso de validez y protecciónes especificas. Controle además el cumplimiento de otras 
eventuales normas nacionales o locales.                                                         
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5 Conceptos basicos de funcionamiento 

El distribuidor encendido está normalmente en estado de espera. Un ciclo de erogación se pone en 
marcha pulsando una tecla de selección. Si se ha fijado un precio de venta (o sea el distribuidor no está 
en funcionamiento gratuito) será necesario introducir el importe necesario por medio de monedas, 
billetes de banco u otro antes de proceder a la selección. 

En base a la selección requerida y a la versión del distribuidor, el ciclo de erogación se compone de 
algunos de los siguientes procesos. 

5.1 Preparación de bebidas calientes a base de productos 
solubles 

Este proceso empieza cuando se presiona una tecla de seleciòn. Mas procesos de este tipo pueden 
suceder en secuencia durante un ciclo de erogaciòn. 

1)  El selector de caudal selecciona la abertura del tubo de 
salida agua de la caldera correspondiente al batidòr 
interesado, y cierra los demàs tubos. 

2)  Se enciende la bomba de alimentacion idrica en la caldera 
por un tiempo programado segùn la cantidad de agua 
deseada. El agua es empujada en la cazoleta del batidor 
interesado. 

3)  Si está presente, se activa el motor del batidor. 

4) El motorreductor acciona el sinfin del envase del producto 
interesado el cual vierte en el batidor la cantidad programada 
de producto. Pueden actuar simultáneamente varios 
contenedores en el mismo batidor. 
5) Si está presente, se desactiva el motor del batidor. 

6) Se desactiva la bomba. 
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6 Transporte 

El transporte del distribuidor debe ser efectuado por personal experto. 
 

El distribuidor debe ser transportado con mucho cuidado para evitar volcamientos. 

 

ATENCION: Durante los desplazamientos, el distribuidor debe ser mantenido en posición 
vertical. El volamiento puede causar problemas a la platina electronica. 
 

Grupos de distribuidores se entregan sobre palet. 

 

ATENCION: Para desplazarlos use una carretilla, a velocidad reducida y evitando que 
distribuidores se incline peligrosamente. 
 

ATENCION: un solo distribuidor pesa approximatamente 16 Kg. Tener mucho cuidado en el 
transporte del mismo, para evitar accidentes al personàl que lo transporte a la mano (por 
ejemplo, tirones). 
  

Si el distribuidor debe ser platinado en el deposito, colocarlo en ambiente enjuto a temperaturas supe-
riores a 5°C y inferiores a 30°C con humedad relativa non superior a 80%. 

 

Non colocar mas que un disribuidor sobra un otro. 
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7 Desembalaje 

Los distribuidores deben ser liberados del palet de la manera siguiente: 

 

1) corte la película protecora a lo largo de una cara del palet; 

2) libere cada distribuidor del palet extrayendolo a travès los dos agujeros laterales del cartòn; 

 

ATENCION: un solo distribuidor pesa approximatamente 16Kg. Tener mucho cuidado en el transporte 
del mismo, para evitar accidentes al personàl que lo transporte a la mano (por ejemplo, tirones). 

 

Cada distribuidor debe ser liberado de su embalaje de la manera siguiente: 

                       

1) ponga el distribuidòr sobre un plano seguro; 

2) corte las dos mandas plasticas de seguridad; 

3) levante el cartòn por arriba; 

4) libere el distribuidòr de su bolso de espuma; 

5) levante y coloque el distribuidor en su posiciòn de utilizaciòn; 

 

ATENCIÓN: los materiales de embalaje no deben dejarse al alcance de personas extrañas, 
particularmente niños puesto que son potenciales fuentes de peligro. La eliminación de los 
materiales especiales de embalaje debe confiarse a empresas especializadas. 
 

6)  tome la llave fijada sobre la parrilla de la estaciòn de erogaciòn; 

7)  abra la puerta y libere de la cinta adhesiva la caja de monedas (si presente) ; 

8)  extraer el cavo de alimentaciòn y conectarlo en el enchufe por detras del distribuidòr sin enchufàr la 
otra extremidad a la red electrica; 

9)  levantàr la puerta superiòr y extraèr la hoja de cartòn que se encuentra por encima de los 
contenedores 
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8 Colocación 

La instalación del distribuidor debe efectuarse en un local protegido, colocando el distribuidor sobre un 
soporte que pueda aguantàr con seguridad el peso del distribuidòr. 

 

Guardar una distancia de aproximatamente 10 cm entre la pared y la cara trasera del distribuidòr para 
garantizàr una adecuada circulaciòn de aire. 

 

Rhea Projects declina toda responsabilidad por inconvenientes debidos a la falta de observación 
de las normas de colocación. 
 

En caso de instalación sobre pisos de valor o delicados, se aconseja colocar una proteciòn por debajo 
del distribuidor que deje un borde de por lo menos 30 cm por cada libre. La proteciòn debe ser de 
materiàl resistente a la suciedad y al agua (por ej. laminado sintético). Esto sirve para preservar el piso 
en el tiempo evitando que se ensucie por caídas accidentales de alimentos. 
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9 Conexión a la red hídrica y a la red eléctrica 

9.1 Conexión hídrica Version AR 
ATENCIÓN: conforme con las normativas nacionales. 

Antes de proceder a la conexión, haga los siguientes controles en el 
agua a utilizarse: 

- Asegúrese de la potabilidad eventualmente por medio de la 
certificación de un laboratorio de análisis; 

- controle que la presión de red esté comprendida entre 0.01 Mpa y 
0.08 Mpa (entre 1 y 8 bar); 

- si la presión de red es inferior a 0.01 Mpa (1 bar) será necesario el 
uso de una bomba; 

- si la presión de red es superior a 0.08 Mpa (8 bar) será necesario 
colocar un reductor de presión para agua ajustado a 0.03 Mpa (3 bar) 
en el tubo de alimentación hídrica del distribuidor; el reductor de 
presión es aconsejable en todo caso en todas las instalaciones donde 
haya grandes saltos de presión. 

 

Instale, si no está instalado, un grifo de 3/4" gas para separar el aparato de la red en caso de necesidad. 

 

Conecte el grifo al distribuidor por medio de un tubo homologado para uso alimenticio y homologado 
para presiones de ejercicio no inferiores a 0,1 Mpa (10 bar). 

Asegúrese de la ausencia de impurezas en el agua y que ésta no presente excesiva dureza (superior a 
20° FF), inconveniente que puede neutralizarse utilizando filtros ablandadores comunes. 

Los distribuidores XX OC SM pueden incorporar opcionalmente el filtro. El filtro, reduciendo 
notablemente la formación de caliza, alarga la duración de todas las piezas a contacto con el agua y 
reduce el número de intervenciones de manutención. 

Tanto el ablandador como la válvula de entrada del agua poseen un racor de entrada de 3/4" gas varòn. 
 
Si se instala un filtro ablandador es necesario registrar la dureza del agua (existen en el comercio 
juegos apropiados) para determinar con qué frecuencia deberá regenerarse el filtro. Esto depende del 
grado de utilización del filtro y del grado de dureza del agua (véase el párrafo "Regeneración del filtro 
ablandador"). 
 

9.2 Versiones para alimentaciòn autonoma (ver. AA) 
Version AA 




